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2 BEZPECNOSTNI SYMBOLY / SAFETY SIGNS
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BEZPECNOSTNI SYMBOLY EN SAFETY SIGNS
VYZNAM DEFINITION OF SYMBOLS

Obsluha s dlouhymi vlasy bez ochranné sitky je zakazana!
Operation with long hair prohibited without hair net!

Pouzivani pracovnich rukavic je zakazané!
Prohibited use of gloves!

VYSTRAHA! Dbejte bezpeénostnich symbold! NedodrZovani predpisi a
pokynd mdiZe vést k téZkym poranénim osob nebo dokonce smrtelnym
urazdam.

ATTENTION! Ignoring the safety signs and warnings applied on the ma-
chine as well as ignoring the security and operating instructions can cause
serious injuries and even lead to death.

PRECTETE SI TENTO NAVOD! Ppreitéte si Fédné névod na obsluhu a
udrzbu Vaseho stroje a dobfe se seznamte s ovladacimi prvky stroje, aby byl
tento Fadné obsluhovan a predesio se ke skodam na stroji a zranénim osob.

READ THE MANUAL! Read the user and maintenance manual carefully
and get familiar with the controls in order to use the machine correctly and
to avoid injuries and machine defects.

OCHRANNE PROSTREDKY! Pouzivéni ochrany sluchu, pracovnich
bryli a pracovni obuvi je povinné.

PROTECTIVE CLOTHING! The operator is obligated to wear proper
ear protection, safety goggles and safety shoes

CZ CE-SHODA - Tento vyrobek je v souladu se smérnicemi ES .

EN EC-CONFORM - This product complies with the EC-directives.
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3 PREDMLUVA
Vazeny zakazniku!

Tento navod na obsluhu obsahuje ddleZité informace a upozornéni k manipulaci a provozu frézky
BF 16V.

Tento navod na obsluhu je nedilnou soucasti stroje a musi byt u né€j uchovan pro pfipadné
pozdé&jsi pouziti. Pokud stroj predavate treti osob&, vzdy navod prilozte!

Dodrzujte bezpecnostni pokyny!
EE Pfed prvnim pouzitim si pozorné prectéte tento navod na obsluhu. To Vam usnadni

praci se strojem a pomuze predchazet chybdm a pfipadnym §koq)ém. Dodrzujte be-
zpecCnostni pokyny a dbejte vystrah. Opomijeni bezpecnostnich pokynu muze vést k vaznym
Skoddm na zdravi apod.

Z divodu neustalého vyvoje nasich produktt se mohou vyobrazeni nebo obsah tohoto navodu
mirné ligit od skutecnosti. V ptipadé zjisténi nedostatkd této dokumentace nds o téchto laskavé
informujte e.

Technické zmény vyhrazeny!

Po dodani zkontrolujte bezodkladné stav zbozi a v pfipadé neshod a poskozeni zazna-
menejte tyto okamzité do prepravniho listu!

Skody zplisobené prepravou musi byt nahlaseny pfimo u nas nejpozdéji do 24 hodin od
dodani. Na pozdéjsi reklamace nebude brat spolecnost Holzmann zietel.

Autorské pravo
© 2014

Tato dokumentace je chranéna autorskym pravem. Z toho vyplyvajici Gstavni prava z{stavaji ne-
dotéena! Pretisk dokumentace, preklad, pouziti fotografii a vyobrazeni budou trestné stihana.

Misto soudu je 4020 Linz, Rakousko!

Kontakt na sluzby zakaznikéim

HOLZMANN MASCHINEN

AT-4170 Haslach, Marktplatz 4
Tel 0043 7289 71562 -0
Fax 0043 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at
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.1 Komponenty a ovladaci prvky
1 Panel ovladani 7 Motor
2 | Rucni kolo pro jemné nastaveni posuvu 8 Paka posuvu vretena
3 | Ochranny kryt 9 Svérna paka frézovaci hlavy
4 | Sklicidlo 10 | Rucni kolo podélného posuvu
5 Pracovni stdl 11  Nouzové zastaveni
6 | Rucni kolo pricného posuvu 12 | Vypinac
4.2 Technické udaje

Jed- BF 16V
notka

Vykon motoru (230V / 50Hz) W 350
Max. pramér frézovani mm 30
Sklicidlo mm 3-13
Kuzel vietena MT3
Otacky vietena min’t L=0-1100/H =0 - 2500
Zdvih vretena mm 180
Posuv kfizového stolu X x Y mm 220 x 100
Min.-Max. vzdalenost hrotu vietena véi stolu mm 60 - 275
Naklon vrtaci hlavy Grad ° - 45° ~ 45°
Celkové rozméry L x B x H mm 520 x 510 x 760
Hmotnost kg 50
4.2.1 Hodnoty pro otaéky [min™]
Vrtdk | Ocel St 37 | Nerezova Litina Vrtak Ocel St 37 | Nerezova |Seda litina
@ [mm] ocel @ [mm] oce
3 2230 1600 2550 12 560 400 640
4 1680 1200 1900 13 515 370 590
5 1340 955 1530 14 480 340 545
6 1100 800 1270 16 420 300 480
7 960 680 1090 18 370 265 425
8 840 600 960 20 335 240 380
9 740 530 850 22 305 220 350
10 670 480 765 25 270 190 305
11 610 435 700
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5 BEZPECNOST

5.1 Ucel pouziti

Stroj se smi pouzivat pouze v bezvadném technickém stavu, pfi dodrzeni véech pokynt k provozu a
bezpecnostnich pokynu, pfi védomi nebezpecnosti stroje! Zavady, které mohou ovlivnit bezpecnost
stroje, ihned odstrarite!

Je obecné zakazano ménit nebo odstranovat bezpec¢nostni prvky a zarizeni stroje!

Frézka BF 16V je urcena pro nasledujici ukony:
= Vrténi
*  Frézovani

V zavislosti na kovu - tvrdosti materidlu a hloubce opracovani s odpovidajicim nastrojem a vho-
dnymi otackami.

5.1.1 Provozni podminky

Provozni podminky:
Stroj je urcen pro praci za nasledujicich provoznich podminek:

VIhkost max. 65%
Teplota od +10°C do +40°C

Stroj neni uréen pro venkovni pouZziti.
Stroj neni urcen pro provoz v mistech s rizikem exploze.

5.2 Nedovolené pouziti

e Provoz stroje za podminek nad rdmec uvedeny v tomto navodu na obsluhu neni povolen.

e Provoz stroje bez ochrannych prostiedkd neni povolen;

Demont&Z nebo deaktivace bezpednostni vybavy nebo jinych ochrannych prostiedk{ stroje
jsou zakazané.

Jakékoliv zmény na konstrukci stroje jsou vyslovné zakazany.

Neni dovolené pretézovani stroje.

Provoz stroje bez chladici kapaliny je zakazany.

Provoz stroje s nedostate¢nym mazanim je zakdzany.

Provoz stroje zpUsobem a k Gé&eldim, které neodpovidaji 100% pokynim v tomto navodu, je
vyslovné zakdazan.

Za skody a zranéni zplsobena jinym nez ke svému Gcelu uréenému pouziti stroje nene-
se spolecnost HOLZMANN-MASCHINEN jakoukoliv odpovédnost nebo zaruku.

5.3 Vseobecné bezpecnostni pokyny

Vystrazné stitky a/nebo nalepky na stroji, které jsou jiz necitelné nebo chybé&ji, museji byt okamzité
obnoveny!

Pro zagréném’ vadné funkce stroje, jeho poskozeni nebo §koddm na zdravi dbejte VZDY nésledujicich
pokynu:

HOLZMANN Maschinen Austria www.holzmann-maschinen.at m
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Pracovni prostor a podlahu kolem stroje udrzujte Cistou od oleje, mazacich tuki a
zbytkl materialu z opracovani obrobk!

Zajistéte dostatecné osvétleni pracovisté, kde se stroj nachazi!
Stroj nepouzivejte nikdy venku!

PFi inavé, $patné koncentraci, popF. pod vlivem Iékii, alkoholu nebo drog je prace se
strojem zakazana!

Stoupani na stroj je zakazano!

Hrozi tézka zranéni pfi padu nebo pri prevraceni stroje!

Stroj smi byt obsluhovan pouze vyskolenymi osobami.

Nepovolané osoby a zvlasté pak déti, jakoz i nevyskolené osoby se musi zdrzZovat
mimo dosah stroje!

PFi praci se strojem nenoste volné Sperky, dlouhy odév, kravaty. Ne-
bezpeéné jsou i dlouhé rozpusténé viasy (pouzijte sitku na viasy!).
Volné casti odévu apod. se mohou namotat na rotujici a pohyblivé casti
stroje a zpisobit tak vazna zranéni!

PFi praci se strojem a na stroji pouzivejte vhodné ochranné prostredky
(priléhavé pracovni obleceni, pracovni rukavice, ochranné bryle, chranice
sluchu a ochrannou masku)!

Spustény stroj nesmi byt nikdy ponechan bez dozoru! Pifed opusténim pracovisté
stroj vypnété a vyckejte, dokud se zcela nezastavi!

Pred vykonem udrzby nebo pFi sefizovani odpojte stroj ze sité! Pfed odpojenim ze
sité stroj vypnéte hlavnim vypinacem (OFF).
Pro transport nebo manipulaci se strojem nikdy nepouzivejte sitovy kabel!

Na stroji je pouze nékolik malo komponent, které vyzaduji adrzbu. Neni nutné na stro-
ji cokoliv demontovat. Opravy svéfte vyhradné kvalifikovanému opravari!

PFislusenstvi: Pouzivejte pouze prislusenstvi doporucené spolecnosti HOLZMANN!

V pripadé dotazl nebo potizi se obracejte na nas zakaznicky servis.

HOLZMANN Maschinen Austria www.holzmann-maschinen.at m
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5.4 Dalsi rizika

I pres dodrzovani bezpednostnich predpisd a pokynl pro spravné pouZiti stroje hrozi daléi rizika:

* Nebezpedi poranéni rukou/prstl od rotujiciho skli¢idla pro vrtdk b&hem provozu stroje.

= Vlasy a volny odév apod. mohou byt skli¢idlem vrtaku zachyceny a namotany! Hrozi velice
vazna zranéni! Bezpecnostni pokyny ohledné obleceni musi byt dodrzovany.

= Nebezpedi zranéni od kontaktu s ¢astmi stroje, které vedou elektricky proud.

= Nebezpedi zranéni od pfevraceni stroje.

* Nebezpedi pofezani od neodhrotovanych vrtakd.

= Nebezpedi poskozeni zraku od vymrsténych ¢asti a to i pfi pouziti ochrannych bryli.

Tato rizika je moZné minimalizovat pfi dodrzovani véech bezpe&nostnich pokynt, pokynd k Gdrzbé
a pédi o stroj a pri vhodném pouzivani stroje zaskolenou obsluhou. Pres veskeré ochranné
pomUcky a bezpeénostni vybavu stroje jsou Vase koncentrace na praci a technické pfedpoklady
pro obsluhu stroje jakym je frézka BF16V tim nejdlleZit&j$im bezpe&nostnim faktorem!

6 MONTAZ

6.1.1 Pracovisté

Pro stroj zvolte vhodné misto;

Dbejte pfitom bezpe&nostnich pokynl podle kapitoly 5 a zarover rozmé&rl stroje! Zvolené misto
musi disponovat pFisludnou pfipojkou na elektrickou sit a pracovni plochou minimalné 1 m na
vSechny strany kolem stroje.

Pouziti Fedidel na barvy, benzinu, agresivnich chemikalii nebo jinych od-
stranovaci vede k trvalému poskozeni povrchu!

Plati:
Pro cisténi pouzivejte pouze jemné Cistici prostredky.

HOLZMANN Maschinen Austria www.holzmann-maschinen.at m
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6.2 Sestaveni

= Sejmeéte ochranny kryt a.

= Ochrannou desku f Ize po odSroubovani Sroubu e
sejmout.

= Pinolu a hfidel vietena odistéte.
= Hridel vietena g nasadte do pinoly.

= Svérné Srouby d jemnym otacenim vretena v ot-
voru vietena zajistéte.

= Sestihrannym kli¢em € vieteno v pinole utédhnéte.
= Ochranny kryt a opét nasadte.
* Ochrannou desku f opét nasroubujte.

7 PROVOZz %

7.1.1 Provozni moznosti

= Vrtani
= Frézovani
Veskeré prestavby provadéjte pfi vypnutém stroji odpojeném od sité!!!

7.2 Obsluha

7.2.1 Spusténi / Zastaveni stroje

Nouzovy vypina¢ musi byt pfed spusténim stroje otevieny. Pouze tak Ize stroj spustit.

SICHERUNG

Nouzovy vypinac v otevieném
stavu

HOLZMANN Maschinen Austria www.holzmann-maschinen.at m
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Regulator zapnuti-otacek musi byt pfed spusténim v poloze NULA.

ZAPNUTI
- Pro spusténi stroje nastavte regulator ota¢ek na pozadované
otacky stroje.

VYPNUTI
- Pro zastaveni uvedte regulator ota¢ek do polohy NULA.

7.2.2 Vypnuti stroje

Stroj se vypne vypinaéem (12).

7.2.3 Nouzovy vypinac

Pri aktivaci se stroj okamzité zastavi.

Pro odjisténi vypina¢ nouzového zastaveni posufite mirné nahoru a
v pripadé potfeby trochu pritdhnéte.

7.3 Nastaveni otacek

Zvolte prislusné otacky. Otacky zavisi na pouzitém vrtaku @

a materialu obrobku.

Viz. hodnoty pro otacky na str. 8 (4.2.1)

Lze nastavit pouze takové otacky, které umozni napéti Vasi sité
a zaroven frekvence sité (50 bzw. 60HZ).

Ustavovaci pakou lze prednastavit otacky v rozsahu
L=0- 1100 nebo H = 0 - 2500.

Otacky se nastavi pomoci regulatoru zapnuti-otacek

Regulator zapnuti-otacek

7.3.1 Vymeéna pojistky Pojistka SICHERUNG

Pojistku Ize vyménit zde.

HOLZMANN Maschinen Austria www.holzmann-maschinen.at m
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7.3.2 Vrtani / Frézovani

= Sklic¢idlo vrtaku a vrtak ocistéte Cistym hadfikem jesté pfed tim, nez vrtak nasadite do sklic¢id-
la. Vrtak fadné utdhnéte dodanym klicem vrtakového sklicidla. Dbejte na to, aby ochranna
deska neprekazela. Ochrannou desku lze v pfipadé potfeby odSroubovat.

= Pakou pinoly otacejte proti sméru chodu hodinovych rudi¢ek pro pfisun vietena doll k obrob-
ku.

7.3.3 Vymeéna frézovaci hlavy

= Upinaci Sroub a povolte pomoci Sestihranného klice.
* Frézovaci hlavu natocte do pozadovaného dhlu.

= Upinaci Sroub a pomoci Sestihranného klice opét
utdhnéte.

7.3.4 Jemné pristaveni

= P3aku posuvu vietena zatlacte do ozubeni.
= Nyni Ize pomoci ru¢niho kola jemného nastaveni posuvu aktivovat posuv.

Ru¢ni kolo pro jemny posuv

PFi béZném posuvu se paka posuvu vietena opét vrati vpravo z ozubeni.
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A POZOR
Pred cCisténim a udrzbou stroj vypnéte a odpojte od sité:
Tim zabranite skodam a zranénim od nezadouciho spusténi stroje!

Plati:
Pfed Ukony udrzby stroj vypnéte a odpojte od privodu elektrického proudu!

Poruchy nebo zavady, které mohou ovlivnit bezpec¢nost, nechte okamzité odstranit.

Uplné a pravidelné ¢isténi stroje predstavuje zaruku dlouhé Zivotnosti a je podminkou be-
zpeCného provozu. Pouzivejte vyhradné jemné Cdistici prostfedky, tzn. zadny benzin, petrolej,
sodu apod.

Pravidelné kontrolujte, zda-li jsou vystrazné a bezpecnostni Stitky a samolepy na stroji
v bezvadném a citelném stavu.

Pfed kazdym pouZitim stroje zkontrolujte bezvadny stav bezpe&nostnich prvkd.
Uskladnéni stroje je mozné pouze v suchém prostiedi a musi byt zajistén proti vlivu pocasi.
Minimalné jednou tydné kontrolujte vSechny Sroubové spoje na dotazeni.

Dbejte na to, aby byla na Vasem stroji provadéna pravidelna udrzba podle nasledujicich

pokyni tak, aby bylo dosaZeno co nejdelsi Zivotnosti stroje.

a) Udrzba pred kazdym uvedenim do provozu
(1) Mazaci hlavici mazte pred kazdym spusténim stroje.

(2) V pripadé, Ze se stroj nezvykle zahfiva, popf. ze stroje vychazi vétsi hluk, stroj vypnéte
a pokuste se zjistit moznou pricinu.

(3) Po praci odstrante ze stroje svérak, nastroje apod. a radné je vycistéte. Namazte kovové
plochy tenkou vrstvou mazaciho tuku pro zabranéni vzniku koroze.

b) Tydenni Gadrzba
Zkontrolujte, zda je na vSsech hladkych plochach dostatek mazaciho prostfedku. Pokud by se
na nich film maziva jiz nevyskytoval, provedte dostate¢né namazani téchto ploch.

c) Mésicni adrzba
(1) Namazte vsechny hladké plochy.

(2) Namazte veskera loziska, ozubena kola a ozubené tyce.

d) Rocni udrzba
(1) Zkontrolujte horizontalni polohu pracovniho stolu stroje.
(2) Zkontrolujte dikladné vedeni elektrického proudu a zastréku na poskozeni.

Odstranéni zavad vyridi Vas prodejce popf. odborny servis.
Opravy smi provadét pouze kvalifikovany odbornik.
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8.1 Cisténi

Po kazdém pouziti musi byt stroj a jeho soucasti fadné ocistény.

Stroj vzdy po praci zbavte $pon a prachu z opracovani obrobkd.

POKYN

Pouziti Cisticich prostiredkt jako rozpoustédel, agresivnich chemikalii
nebo abrasivnich prostiedkli ma za nasledek poskozeni stroje!

Plati: Pri Cisténi pouzivejte vodu a v pripadé nutnosti jemné Cistice!

Nenalakované plochy stroje oSetrete proti korozi béZzné dostupnym antikoroznim prostiredkem.

8.2 Likvidace

Vas stroj nevyhazujte do komunalniho odpadu. Kontaktujte mistni organy pro zis-
kani informaci o spravné likvidaci a dostupnych moznostech likvidace odpadu. Po-
kud si u vaseho obchodnika zakoupite novy nebo podobny stroj, je tento povinen
stary stroj od vas bezplatné prevzit k odborné likvidaci.

9 ODSTRANOVANI ZAVAD

A

PRED ZAPOCETIM PRACE NA ODSTRANOVANI ZAVAD ODPOJTE STROJ OD SiTE.

y £\ E Mozna pricina Odstranéni

Motor nebézi .
[ )
[ )

Spatné sitové pripojeni

Vadny spinac / regulace otacek
Vadny motor

Ochranny kryt odstranén

Nechte zkontrolovat elektrikafem
Vyménte

Vyménte

Ochranny kryt upevnéte

Motor se prehfiva .

PretiZzeni motoru

Motor nechte vychladnout

Z vrtaku se koufri o

Chybny pomér otacky / tvrdost
materidlu / vrtak

Tupy vrtak

Prilis vysoka rychlost, snizte
otacky!

Nechte vrtak nabrousit

Nepresny vysledek vrtani |«

Spatné upnuti obrobku
Sklicidlo vrtaku je nevyvazené

Lépe upevnéte ve svéraku
Sklicidlo vrtaku vyménte
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10 PREFACE

Dear Customer!

This manual contains important information and instructions for operation and handling of the
drilling machine BF 16V

The manual is part of the machine and must not be removed. Save them for future reference and
place it in the machine instructions when it is passed on to others!

Please read and obey the security instructions!
EE Before first use read this manual carefully. It eases the correct use of the machine and
prevents misunderstanding and damages of machine and the user’s health.

Due to constant advancements in product design construction pictures and content may diverse
slightly. However, if you discover any errors, inform us please.
Technical specifications are subject to changes!

Please check the product immediately upon receipt and note any objections were raised
in the adoption by the carrier on the bill of lading!

Transport damages have to be reported separately within 24 hours with us.
For damage not noted Holzmann can not accept any liability.

Copyright

© 2014

This document is protected by international copyright law. Any unauthorized duplication, transla-
tion or use of pictures, illustrations or text of this manual will be pursued by law - court of juris-
diction is A-4020 Linz, Austria!

CUSTOMER SERVICE CONTACT

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

AT-4170 Haslach, Marktplatz 4
Tel 0043 7289 71562 -0
Fax 0043 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at
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11 TECHNIC

10

11
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11.1 Components and controls

1 Control panel 7 | Motor

2 | Fine feeding wheel 8 | Spindle feed lever

3 | Safety glass 9 | Clamping lever milling head
4 | Chuck 10 | Longitudinal feed handwheel
5 | Worktable 11 EMERGENCY STOP switch

6 | Cross feed handwheel 12 | OFF switch

11.2 Specifications

it BFlv____|

Motorpower (230V / 50Hz) w 350

max. cutter diameter mm 30
Recording chuck mm 3-13
Spindle taper MT3
Spindle speed min™! L=0-1100/H =0 - 2500
Spindle hub mm 180

Cross table traverse X x Y mm 220 x 100
min. max. distance spindle to work table top mm 60 - 275
inclination milling head Grad ° - 45° ~ 45°
Overall dimensions mm 520 x 510 x 760
Weight kg 50

11.2.1 Reference values for speeds [min™!

Drill @ Steel St 37 |stainless Steel | Cast iron Drill @ Steel St 37 | stainless | Castiron
[mm] [mm] Steel
3 2230 1600 2550 12 560 400 640
4 1680 1200 1900 13 515 370 590
5 1340 955 1530 14 480 340 545
6 1100 800 1270 16 420 300 480
7 960 680 1090 18 370 265 425
8 840 600 960 20 335 240 380
9 740 530 850 22 305 220 350
10 670 480 765 25 270 190 305
11 610 435 700
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2 SAFETY

12.1 Intended use

The machine only in technically perfect condition in accordance with, safety and danger, use it! In-
terference, which could affect safety, must be rectified immediately!

It is generally prohibited to modify safety equipment of the machine or to make ineffective!

The BF 16V is provided for the following activities:
= Drilling
= Milling

Depending on the metal material hardness and the depth with appropriate tools and speed.

12.1.1 Ambient conditons

The machine may be operated:

humidity max. 70%

temperature +5°C to +40°C
+41°F to +104°F

The machine shall not be operated outdoors or in wet or damp areas.
The machine shall not be operated in areas exposed to increased fire or explosion hazard.

12.2 Prohibited use

= The operation of the machine under conditions outside the limits specified in these instruc-
tions is not permitted.

= The operation of the machine without the safety devices provided is inadmissible.
= the removal or turning off the protection devices is prohibited.

= Any changes in the design of the machine is not permitted.

= Qverloading the machine is not permitted.

= Operating the engine without coolant is prohibited.

=  Operating the machine with insufficient lubrication is prohibited.

= The operation of the machine on a way or for purposes that do not comply with the instruc-
tions of this manual to 100%, is prohibited.

= Never leave the machine never, especially not when children are around!

For a different or additional use and resulting damage or injury takes
HOLZMANN-MASCHINEN no responsibility or Warranty.

12.3 Security Instructions

Missing or non-readable security stickers have to be replaced immediately!
To avoid malfunction, machine defects and injuries, read the following security instructions!
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Keep your work area dry an tidy! An untidy work area may cause accidents. Avoid
slippery floor.

Make sure the work area is lighted sufficiently

Do not use the machine outdoors!

Avoid abnormal working postures! Make sure you stand squarely and keep balance
at all times.

Always stay focused when working. Reduce distortion sources in your working en-
vironment. The operation of the machine when being tired, as well as under the
influence of alcohol, drugs or concentration influencing medicaments is forbidden.

Unauthorized persons, especially children, and not attending school, people are
running from the
To keep the machine away!

Wear suitable work clothes! Do not wear loose clothing or jewellery
as they might get caught in moving parts and cause severe acci-
dents! Wear a hair net if you have long hair.
Bei Arbeiten an der Maschine geeignete Schutzausriistung
J (Schutzhandschuhe, Schutzbrille, Gehdrschutz, Schutzmaske...) tragen!

@ Never leave the machine running unattended! Before leaving the working area

@ The BF 16V may only be operated by trained waiting personnel.

switch the machine off !.

Before maintenance or adjustment, the machine must be disconnected from the
power supply! Turn off the main switch before disconnecting the power supply
(OFF).

Use the power wires for the transportation or handling of the machine!

The machine does not require extensive maintenance.
Repairing shall be performed by trained professionals only.

Accessories: Use only accessories recommended by HOLZMANN-MASCHINEN and its
sales partners.

12.4 Residual risk factors

Even if the machine is used as required it is still impossible to eliminate certain residual risk
factors totally. The following hazards may arise in connection with the machine s construction
and design:

= Risk of injury to the hands / fingers through the rotating chuck during operation.
= Hair and loose clothing, etc. can be captured and wound up by the rotating chuck!
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Serious injury! Always observe safety regulations regarding work clothes.
= Risk of injury from contact with live electrical components.
= Risk of injury by tipping the machine
= Danger of injury due untrimmed holes.
= Risk of injury to the eye by flying debris, even with goggles

This risk factors can be minimized through obeying all security and operation instructions, proper
machine maintenance, proficient and appropriate operation by persons with technical knowledge
and experience.

13 ASSEMBLY

13.1.1 Workplace

Choose a suitable place for the machine. Observe the safety instructions (point 12) and the di-
mensions of the machine! The selected location must ensure an appropriate connection to the
electrical grid and at least 1m work area in all directions.

Choose a suitable place for the machine.

The use of paint thinners, gasoline, harsh chemicals or abrasive cleaners leads to
damage to the surface!

Therefore: When cleaning use only mild detergent.

a -
b -
13.2 assembly C
= Take away the protective cap a.
= The protective plate f can be removed by screwing
the knob screw e be removed. e d
= Clean the spindle and the spindle shaft.
» Insert the spindle shaft g in the sleeve. f
= The clamp bolt d with a slight rotation of the
spindle snap into the hole in the spindle bore. g
= Using the Allen key ¢ to tighten spindle in the quill.
= Replace the protective cap. i
= Tighten protective glass f again h %
i %
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14 OPERATION

14.1.1 Operates

= Drilling
= Milling
All conversion work if power is off !!!

14.2 Operation

14.2.1 Machine Start / Stop

The EMERGENCY STOP switch must be opened before starting.
INFO: Only when opened the machine can be started.

min*

SICHERUNG

Open EMERGENCY STOP switch

The turn-on speed controller has to be rotated before starting to
zero.

START

= Set To start the power-speed controller to the desired speed
STOP
= To stop, turn the speed control to zero.

14.2.2 Switch off the machine

The machine is switched off with the OFF switch (12)

14.2.3 EMERGENCY STOP switch

When operating the machine stops immediately.

To release this is easily pushed upwards and, where appropriate, wear
something.
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14.3 Adjusting the rotation speed

Select an appropriate speed. This is dependent on the drill bit and
the material used.

See Reference values for speeds p 8 (4.2.1)

It can be set only supports speeds of your voltage, also the mains
frequency (50 or 60HZz).

By adjusting the rotational speed may range from L = 0 - 1100
or H = 0 - 2500 by default.

The speed is adjusted with the Turn-on speed controller

Turn-on speed controller

14.3.1 Replacing the fuse

The fuse can be changed here

fuse SICHERUNG

14.3.2 Drilling / Milling

= Clean with a clean cloth before inserting the chuck and the drill the drill in the chuck. Tighten
using the supplied chuck the drill soulful fixed. Make sure that the protective glass is not dis-
tracting. You can remove this by unscrewing if necessary.

= Laterally with the quill lever to rotate counterclockwise the spindle to the workpiece down.

14.3.3 swivel milling head

= The clamping screw with a an Allen key.
= The milling head to the desired angle turn.
»= The clamping screw with a hex wrench to tighten.
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14.3.4 Fine feed

= The spindle feed lever is pressed into the toothing.
= Now can be operated with the fine feed wheel

fine feed wheel

In normal feed of the spindle feed lever is pulled back to the right of the teeth.

15 MAINTENANCE

A ATTENTION

During cleaning and maintenance in machine connected:

Property damage and serious injury from inadvertent starting the machine!
Therefore:

Before maintenance, switch off the machine and Separate power supply

D>

=  Faults or defects that may affect the safety of the machine can be immediately side.

= The complete and utter cleaning ensures a long life of the machine and provides a safety re-
quirement dar. Use only mild cleaning agent, ie no gasoline, kerosene, soda, etc.

= Check regularly that all warning and safety instructions on the machine and available in a
perfectly legible condition.

= Check before every use the perfect condition of the safety devices.

=  For storage of this machine may not be stored in a humid room and must be protected from
the influence of weather conditions.

= Check at least monthly all screwed connections for tightness.

Make sure that your machine is always maintained according to the following schedule
to the to extend machine life.

a) maintenance before every start
(1) Lubricate the grease fittings before each use.
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(2) If the machine is more heated than usual, or louder quiet in operation, turn off the ma-
chine and analyze the possible error.

(3) Remove the vise, tools, etc. for the work of the machine and clean them. Oil a cause rust
the metal surfaces with a thin layer of fat.

b) Weekly Maintenance

Verify that enough lubricant is present on all sliding surfaces. If no lubricant film should be
present, lubricate the surfaces sufficiently.

c) Monthly maintenance
(1) Lubricate after all sliding surfaces.
(2) Lubricate all bearings, gears and racks

d) Annual maintenance
(1) Check Horizontality on the table
(2) Check detail on the power lines and connector integrity.

The elimination of defects does your dealer or a workshop.
Repair work may only by qualified personnel

15.1 Cleaning

NOTE

The use of solvents, harsh chemicals or abrasive cleaners leads to damage to the machine!
Therfore: When cleaning water and mild detergent if necessary use.

Bare surfaces of the machine against corrosion impregnate ( with anti-rust WD40 )

15.2 Disposal

Do not dispose of the BF 16V in residual waste. Contact your local authorities for
information regarding the available disposal options. When you buy at your local
dealer for a replacement unit, the latter is obliged to exchange your old
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16 TROUBLESHOOTING

Disconnect the machine from the power supply prior to any checks performed at the

machine itself! |!
[ froule | Possiblecause | soltion

Engine does not run e Power supply incorrect

e Switch defective

e Engine defective

e Open Plexiglas protection

From proffesionel can check
Exchange

Exchange

Close plexiglass protection

Engine overheats e Transmission is not lubricated
enough

Engine overload

e Use lubricant
e Allow engine to cool

Drill smokes

Incorrect ratio speed / hardness
of material / drill

Cone drill profile

e Excessive speed, reduce!
e Sharpen (leave)

Inaccurate drilling e Poor work fixing e Firmly fixed in the ground
e Chuck unbalanced e Change chuck
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18 NAHRADNI DILY / SPARE PARTS

18.1 Objednavky nahradnich dilt

Pouzitim originalnich dilG od spole¢nosti Holzmann pouzivate dily, které spolu dokonale sedi a
jejich montaz je Casové méné narocna. Originadlni nahradni dily jsou zarukou delsi Zivotnosti
stroje.

UPOZORNENI

Pouziti jinych nez originalnich nahradnich dili ma za nasledek ztratu zaruky!
Plati: PFi vymé&né& komponent/dili pouzivejte pouze originalni nahradni dily.

PFi objednavani dill pouZijte servisni formulaF, ktery najdete na konci tohoto navodu na obslu-
hu. Vzdy uvadéjte typ stroje, ¢islo nahradniho dilu a jeho nazev. Aby se predeslo neshodam,
doporuéujeme spoleéné& s objedndvkou zaslat i kopii vykresu rozpadu nahradnich dill, na
kterém Vami pozadované dily oznacite.

Adresu pro objednani dilG naleznete v kontaktech na zakaznicky servis.

18.2 Spare parts order

With original HOLZMANN spare parts you use parts that are attuned to each other shorten the
installation time and elongate your machines lifespan.

IMPORTANT

The installation of other than original spare parts voids the warranty!
So you always have to use original spare parts

By the order of spare parts use the service formular that you can find at the end of this manu-
al. Make always a note of the type, spare part number and a definition of the machine. That
there are no mistakes, we recommend to make a copy of the spare part list where you can
mark with a pen the spare parts which you order.

You find the order address in the preface of this operation manual.
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18.4 Seznam nahradnich dilt / spare part lists

Ttem No FPart Name 'ty |Item No Part Name Oty
1 Base 1 38 Cap screw M6 = 25 2
2 X-axis feeding screw 1 39 Fuselage seat 1

2-1 Eeyv 4+16 2 39-1 Shaft 1
4 Dial 2 39-2 Key 8 12 1
5 Hand wheel 2 40 Spring washer 10 3
6 Nut M& 2 40-1 Washer 10 3
7 Enob 4 41 Cap screw M10 = 30 3
8 Screw M8 = 35 2 42 Guide linger 2
9 Cap screw M6 « 8 8 43 Set screw M6 = 22 7
10 Holding plate (1) 1 44 Ruler 1
11 Dust guard cover 1 45 Wedge 1
12 Holding plate(2) 2 46 Gear rack 1
13 Ball bearing 8200 2 47 Cap screw M6 = 12 4
14 Washer 2 48 Name plate 1
15 Nut MB& 3 49 Spindle box 1
16 Yeaxis ruler 1 50 Pinion 1
17 Cap screw MO« 16 1 51 Key 4 = 25 1
15 Y-axis bearing seat 1 52 Bevel gear 1
19 Working table 1 53 K etaining ring 12 1
20 Yeaxis feeding screw 1 54 Ball®5.0 1
21 End cover 1 55 Spring 0.8 < 0.8 = 10 1
22 Screw M6 = 10 2 56 Screw M6 = 8 1
23 Yeaxis screw nut 1 57 Handle stock 1
24 Holding plate(3) 1 58 Operating lever 3
25 Dust guard cover 1 50 Lever cap 3
26 Screw seat 1 60 Cap screw ME = 25 4
27 Cap screw M6 ~ 16 2 61 Guide finger 1
28 Set screw M6 = 22 6 62 Cap screw M6 = 25 1
29 Nut M6 13 63 Spindle box seat 1
30 Handle 3 64 Wedge 1
31 Screw M6 =« 10 d 65 Limit block 1
32 Cruide hinger 1 66 Wedge 1
33 Screw Mo < 8 1 67 Fuler 1
34 X-axis wedge 1 68 Fuselage 1
35 Saddle 1 69 Electric box 1
36 Yeaxis wedge 1 70 Lock nut M24 1
37 M-axis screw nul 1 71 Big washer 1

HOLZMANN Maschinen Austria

www.holzmann-maschinen.at

Frézka / milling machine BF 16V



ltem No Part Name Qty |Item Nol Part Name 'ty
72 Connecting strut 1 122 Bearing cover 2
78 Key 5«5« 40 1 123 Ball bearing 80206 2
79 Spindle 1 124 Name plate 1
80 Transmission gear 1 125 Fine feeding laehel 1
31 Support block 1 126 Protecting cover 1
82 Screw M5 =20 2 127 Motor 1
B3 Pind = 15 1 128 Motor gear 1
84 Worm 1 129 Intering ring 9.0 1
85 Sleeve ] 130 Motor seat 1
26 Pon 3 =12 1 131 Flat screw M6 = 12 B
87 Pin3d-12 2 132 Round screw M5 = 8 4
B8 Adjustable union 1 133 Yellow lamp 1
29 Bracket 1 134 Speed control knob 1
90 Screw M5 = 25 ] 135 Green lamp 1
91 Dhal 1 136 Fuse box 1
92 Spring steel 1.0 3 137 | Emergency stop switch 1
93 Small hand wheel 1 138 Gear 1
94 Screw M3 < 16 1 139 Ball bearing 80101 2
95 Small shafl 1 140 Transmissiom gear 1
96 Cover 1 141 Bar 1
o7 Screw M4 = 6 2 142 Linking board 1
08 Support of dust cover 1 143 Set screw M5 « 8 1
09 Screw M5+ 16 2 144 Self-tapping Screw ST2.9 % 8 2
100 Dzt guard 1 145 H/L label 1
101 Clamp bolt M6 <12 1 146 Motor cover 1
102 Upper end washer 1 147 | Motor connecting flange 1
103 |Upper end screw M6 - 16 1 148 Screw M6 - 10 4
104 Set screw M6 < 6 1 149 Warming lable 1
105 Spring 0.8 = 4.8 = 10 ] 150 PC board 1
106 Ball® 5.0 1 151 Lock sleeve 1
107 [andle seat 1 152 Rotor shalt 1
108 Diouble head bolt M8 * 70 1 153 Key 4 = 6 1
109 Enob | 154 sSpring support 1
110 Warning label ] 155 Torsion spring 1
111 Controller 1 156 Cover 1
112 Label on controller 1 157 Nut 1
113 Shaft{1) 1 158 Prop 1
114 | Diouble roud hea d kevd * 4 % 43 | 159 supporting shank 1
115 Internal ring® 12 ] 160 Screw 1
116 Spacing ring 2 161 Washer 2
117 Small shalt 1 162 Internal ring 12 1
118 Spacing ring 1 163 Cover 1
119 Spindle nut 1 164 Top Cover 1
120 | Double round head keys = 5 = 30 1 165 Screw M3 = 6 4
121 Cap srew M5 = 8 6
t Strana 34
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19 PROHLASENI O SHODE / CERTIFICATE OF CONFORMITY

Dovozce / Distributor

HOLZMANN MASCHINEN®
AT-4170 Haslach, Marktplatz 4
Tel.: +43 7289 71562-0; Fax.: +43 7289 71562-4

www.holzmann-maschinen.at info@holzmann-maschinen.at

Nazev / name

Frézka / Milling machine

Typ / model
BF 16V
Smeérnice ES / EC-directives
2006/42/ES
2006/95/ES
2004/108/ES

Pouzité normy / applicable Standards
EN ISO 12100:2000, EN 60204-1:2006+AC:2010,

EN 61000-6-4:2007+A1:2011, EN 61000-6-2:2005,
EN13128:2001+A1:2006+A2:2009, EN 12717:2001+A1:2009/AC:2010

Timto prohlasujeme, Zze vySe uvedeny model stroje splfiuje bezpecnostni a zdravotni pozadavky
smérnic ES. Toto prohlaseni ztraci svou platnost, pokud by doslo ke zménam nebo Upravam stro-
je, které ndmi nebyly odsouhlaseny.

Hereby we declare that the above mentioned machines meet the essential safety and health re-
quirements of the above stated EC directives. Any manipulation or change of the machine not
being explicitly authorized by us in advance renders this document null and void.

MAN liNl, HOLZMANN MASCHINEN

,,-rktplau “i?‘l“h/
1 eiter 51
éewér;ﬁpﬁrkt 8,47075c¢ usslbez.
Haslach, 14.11.2014 holzmann-maschinen.at

Misto / Datum place/date / Klaus Schérgenhuber
Jednatel / Director

{ s
(QJ ,%\Z\UM\A/QI”
Geﬁ'lard Brunner

Technickd Dokumentace
Technical documentation
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ZARUCNI PODMINKY

(Stav k 14.11.2014)

Zarucni pozadavky kupujiciho vyplyvajici z kupni smlouvy a uplatnéné u prodejce (obchodni zastoupeni
firmy Holzmann) stejné jako prava vyplyvajici z legislativy prisludné zemé zlstavaji timto prohld$enim ne-
dotceny.

Pro tento stroj plati nasledujici zaru¢ni podminky:

A) Zaruka zahrnuje bezplatné odstranéni veskerych vad stroje, za pfedpokladu spinéni podminek dle bodt
(B-G), které omezuji spravnou funkci stroje a jsou zplsobeny vadou materidlu nebo vyrobni vadou.
B) Zaruéni doba je 12 mésicl, u komeréniho pouziti 6 mésicd od dodani zbozi prvnimu kupujicimu.
K reklamaci predlozte originalni doklad o dodani zboZi a kupni doklad v pfipadé vlastniho odbéru zbozi.
C) Pro nahlaseni reklamace kontaktujte obchodni zastoupeni spole¢nosti HOLZMANN, u kterého jste
vyrobek pofidili a pfedlozte nasledujici doklady:
e Kupni (prodejni) doklad/nebo doklad o dodavce zbozi
e Vyplnény Servisni formular s hlasenim vady
PFi pozadavku na dodani nahradniho dilu kopii vykresu nahradnich dild s vyznaéenim potfebného dilu.
D) Pribéh Fedeni reklamace a misto pInéni uréuje spoleénost HOLZMANN GmbH.
Snadno odstranitelné vady budou odstranény obchodnim zastoupenim, u rozsahlejsich vad si vyhrazu-
jeme pravo na odborné posouzeni na adrese sidla firmy ¢. 4707 Haslach, Osterreich. Pokud neni
v servisni smlouvé explicitné uvedeno jinak, plati, ze mistem pro vyfizeni reklamace je sidlo spole¢nosti
HOLZMANN-MASCHINEN na adrese 4707 Haslach, Osterreich.
Tato zaruka vyrobce nekryje pripadné ndklady na prepravu zbozi do sidla firmy
E) Vyluky ze zaruky:
e Na dily, které vykazuji zndmky opotrebeni a pfi vadach stroje, které jsou nasledkem bézného
opotrebeni.
e Pri nevhodné nebo nedbalé montazi stroje, chybného uvedeni do provozu pfip. nevhodného pripojeni
k elektrické siti.
e Pfi nedodrzeni pokyn{ pro obsluhu stroje, nevhodném pouZiti, nestandardnich podminkach
prostredi, nevhodnych podminkach pro provoz, nedostatecné udrzbé a péci o stroj atd.
 PFi pouziti a/nebo zamontovani neoriginalnich dild a pFisluSenstvi nebo pti dodateénych Gpravach,
které nejsou schvaleny spole¢nosti HOZMANN.
¢ U zanedbatelnych odchylek vyrobku od jeho popisu, pficemz tyto nemaji vliv na hodnotu nebo
pouziti stroje pro dané ucely.
o PFi pfekrodeni zatéZe stroje. Zejména pfi vadach zplsobenych pfetizenim stroje z divodu jeho
vytizeni pro komer¢ni Ucely, pro které tento stroj nebyl zkonstruovan.
F) Vramci této zaruky jsou dal$i naroky kupujiciho nad ramec pInéni uvedeného v tomto dokumentu
vylouceny,
G) Tyto zaruéni podminky pFijima kupujici ze svobodné vile. Tato zaruka vyluéuje pfipadné prodlouZzeni
zarucni doby, a to i na nahradni dily.
SERVIS

Po uplynuti zaru¢ni doby mohou byt opravy realizovany i u neautorizovanych servisnich firem. K dispozici je
Vam samoziejmé i naddle servis spolecnosti HOLZMANN-Maschinen GmbH. V takovém pfipadé uplatnéte
Vase nezdvazné poptavky/reklamace s Udaji dle bodu C) na nas zakaznicky servis nebo ndm poslete vy-
plnény pfilozeny servisni formular,

Mail: info@holzmann-maschinen.at
FAX: +43 (0) 7248 61116 6

HOLZMANN Maschinen Austria www.holzmann-maschinen.at m
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HRER-GCAOHPRIET—1
UDLCROCITRITT 1.,

21 GUARANTEE TERMS
(applicable from 14.11.2014)

Please consult our troubleshooting section for initial problem solving. Feel free to contact your HOLZMANN reseller or us
for Customer Support!

Warranty claims based on your sales contract with your HOLZMANN retailer, including your statutory rights, shall not be

affected by this guarantee declaration. HOLZMANN-MASCHINEN grants guarantee according to following conditions:

A) The guarantee covers the correction of deficiencies to the tool/machine, at no charge, if it can be verified adequately
that the deficiencies were caused by a material or manufacturing fault.

B) The guarantee period lasts 12 months, and is reduced to 6 months for tools in commercial use. The guarantee peri-
od begins from the time the new tool is purchased from the first end user. The starting date is the date on the origi-
nal delivery receipt, or the sales receipt in the case of pickup by the customer.

C) Please lodge your guarantee claims to your HOLZMANN reseller you acquired the claimed tool from with following
information:

>> Original Sales receipt and/or delivery receipt

>> Service form (see next page) filed, with a sufficient deficiency report

>> for spare part claims: a copy of the respective exploded drawing with the required spare parts being marked clear
and unmistakable.

D) The Guarantee handling procedure and place of fulfillment is determined according to HOLZMANNSs sole discretion in
accordance with the HOLZMANN retail partner. If there is no additional Service contract made including on-site ser-
vice, the place of fulfillment is principally the HOLZMANN Service Center in Haslach, Austria.

Transport charges for sendings to and from our Service Center are not covered in this guarantee.

E) The Guarantee does not cover:

- Wear and tear parts like belts, provided tools etc., except to initial damage which has to be claimed immediately
after receipt and initial check of the machine.

- Defects in the tool caused by non-compliance with the operating instructions, improper assembly, insufficient
power supply, improper use, abnormal environmental conditions, inappropriate operating conditions, overload or
insufficient servicing or maintenance.

- Damages being the causal effect of performed manipulations, changes, additions made to the machine.

- Defects caused by using accessories, components or spare parts other than original HOLZMANN spare parts.

- Slight deviations from the specified quality or slight appearance changes that do not affect functionality or value
of the tool.

- Defects resulting from a commercial use of tools that - based on their construction and power output - are not
designed and built to be used within the frame of industrial/commercial continuous load.

F)  Claims other than the right to correction of faults in the tool hamed in these guarantee conditions are not covered by
our guarantee.

G) This guarantee is voluntary. Therefore Services provided under guarantee do not lengthen or renew the guarantee

period for the tool or the replaced part.

SERVICE

After Guarantee and warranty expiration specialist repair shops can perform maintenance and repair jobs. But we are still
at your service as well with spare parts and/or machine service. Place your spare part / repair service cost inquiry by filing
the SERVICE form on the following page and send it:

via Mail to info@holzmann-maschinen.at
or via Fax to: +437248611166

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at | seite 37 |
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SLEDOVANI VYROBKU

Po dodani nas zajima Vase spokojenost s
vyrobkem.

Pfi procesu zlep&ovani vyrobk( jsme totiz za-
visli na Vas a Vasich zkusSenostech s praci se
strojem:

- Potize, které se vyskytly béhem pro-
vozu vyrobku.

- Chybné funkce stroje, které se vyskytly
za urcitych provoznich podminek.

- Vase vlastni zkusSenosti z provozu,
které mohou byt uzite¢né i pro ostatni uzi-
vatele stroje.

Prosime Vas o zaznamenani Vasich zkusenosti
a zaslani na nasi adresu emailem, faxem nebo
postou:

Moje zkusenosti / My experiences:

RGCOCHRIETE
UDCROCTIRITT L.

PRODUCT EXPERIENCE FORM

We observe the quality of our delivered products
in the frame of a Quality Management policy.

Your opinion is essential for further product de-
velopment and product choice. Please let us
know about your:

- Impressions and suggestions for improvement.

- experiences that may be useful for other users
and for product design

- Experiences with malfunctions that occur in
specific operation modes

We would like to ask you to note down your ex-
periences and observations and send them to us
via FAX, E-Mail or by post:

Jméno / name:

Vyrobek / product:

Datum nakupu / purchase date:
Zakoupeno v / purchased from:
E-Mail/ e-mail:

Dékujeme za Vasi spolupraci! / Thank you for your kind cooperation!

KONTAKT / CONTACT:

HOLZMANN MASCHINEN

AT-4170 Haslach, Marktplatz 4 AUSTRIA
Tel : +43 7289 71562 0

Fax: +43 7289 71562 4
info@holzmann-maschinen.at

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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SERVISNI FORMULAR / SERVICEFORMULA

Zaskrnéte prosim poZadované policko/ Bitte kreuzen Sie eine der untenstehenden an:

Poptavka na servis J
Poptavka na nahradni dil /
] Zarucni oprava /

Serviceanfrage
Ersatzteilanfrage
Garantieantrag

1. Udaje zakaznika (* povinné) / Daten Antragsteller (* sind Pflichtfelder)

*IJméno, prijmeni / Vorname, Nachname

*Ulice, Cislo domu / StraBe, Hausnummer

*pSC, mésto / PLZ, Ort

*Stat / Staat

*(mobilni)telefon/ Telefon bzw. Mobiltel.
véetné kodu zemé

* E-Mail

Fax

2. Informace o stroji / Gerateinformationen

Sériové cCislo/Seriennummer:

*Typ stroje/Maschinentype:

2.1 Potrebné nahradni dily/ benotigte Ersatzteile

Cislo dilu / Ersatzteilnummer | Popis dilu / Beschreibung

Pocet/Anzahl

2.2 Popis zavady / Problembeschreibung

Popiste prosim zavadu, zvlasté pak s diirazem na:

Co zavadu zapfi¢inilo,? Jaka byla vase ¢innost pied vyskytem zavady?

Pii zavadé na elektrické ¢asti stroje: Nechal jste s1 zkontrolovat vase sifové napéti a
piipojeni stroje kvalifikovanym elektromechanikem?

Bitte fiihren Sie in der Fehlerbeschreibung unter anderem an:

Was hat den Defekt verursacht bzw. was war die letzte durchgefiihrte Tatigkeit, bevor Ih-
nen das Problem/der Defekt aufgefallen ist?

Bei Elektrodefekten: Wurde die Stromzuleitung sowie die Maschine bereits von einem
Elektrofachmann gepriift?

3. Doplnkové informace

NEUPLNE VYPLNENE FORMULARE NEMOHOU BYT ZPRACOVANY!

PRO ZARUCNI OPRAVY VZDY PRILOZTE KOPII PRODEINIHO DOKLADU. JINAK
ZARUKA NEBUDE UZNANA!

PRO NAHRADNI DILY PRILOZTE KOPI VYKRESU NAHRADNICH DILU S
VYZNACENYM DILEM NEBO JEHO FOTOGRAFIL

URYCHLI TO VYRIZENI VASI ZADOSTI A ZAMEZI ODESLANI CHYBNYCH DiLU.
DEKUJEME ZA VASI SPOLUPRACT!

Bitte Beachten

UNVOLLSTANDIG AUSGEFULLTE FORMULARE KONNEN NICHT BEARBEITET
WERDEN!

GARANTIEANTRAGE KONNEN AUSSCHLIESSLICH UNTER BEILAGE DES
KAUFBELEGES/ABLIEFERBELEGES AKZEPTIERT WERDEN.

BEI ERSATZTEILBESTELLUNGEN LEGEN SIE DIESEM FORMULAR EINE KOPIE
DER BETREFFENDEN ERSATZTEILZEICHNUNG BEI! MARKIEREN SIE DARAUF
DIE BENOTIGTEN ERSATZTEILE. DIES ERLEICHTERT UNS DIE IDENTIFIZIE-
RUNG UND ERMOGLICHT SO EINE RASCHERE BEARBEITUNG.

VIELEN DANK!




